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A szó és a tett 
igazi összhangja adja az embernek a 
jeliemét. Arról az egyénről, akinél a 
szó éa tett ftdik  egymást, azt szoktuk 
mondani, bogy jellemes, következetes, 
megbízható ember. Az ilyen egyének 
összességéből a'aknl ki az egységes 
társadalom. És boldog az a társadalom, 
ahol megvan az adott szó szentsége. 

Azonban nemcsak az egyes ember 
és a társadalom életében kell meglen 
nie az adott szó szentségének, hanem, 
amint azt a nagy Széchenyi már régen 
megmondotta, az országok, nemzetek 
életében is. Az adott szó szentsége kap-
csolja össze az uralkodót tz alattvalói 
val. Az adott FZÓ szentsége teszi az 
alattvalókat törvénytisztelőkké. Ahol 
aa adott szó szenteége megszűnik, ahol 
nincs erkölcsi hitel, ott nagyon bajos 
barmoniát, konszolidációt teremteni, 
fippen  azért az adott apó szentségében 
való bitet még a politika ingoványos 
mezején is kellene ápolni, mert külön 
ben lassanként az a fe  fogás  ksp lábra 
B nem egészen alaptalanul, hogy a 
politikai kijelentést knek csak egy bi 
zonyos hányadat kell elhjnni. 

Mi, kisrbb'égi soriban élő magya-
rok, az impérinmváltozás óta eltelt 
syolc év alatta kormányon lévő állam-
fél  fiak  ajkáról éppúgy, mint a külön-
böző pártok vezetóféifiai  ajkáról any-
ayi szép, színes kijelentést hallottunk 
a magyar kultura értékéről, a kisebb 
sági jogok elismeréséről, bogy ba azok 
valóra váltak volna, akkor valóban 
boldogoknak kellene mondani magun-
kat. Sajtos 8?o» BSD. bogv legtöbbször 

a lettek nincsenek összhangban a szép 
szavakkal. Az egye^ pártvezérek és 
számottevő államférfiik  nem régen, 
csak sz elmalt karácsonykor is, olyan 
gyönyörű szólamokat zengettek a ma-
gvar kultura becséről, értékéről és tá-
mogatásra méitó voltáról, hogy azt 
hittük, hogy az uj esztendőben csaku 
gyan esőstől fog  hullani BZ áldás a 
magyar kul'ura munkásainak szegényeB 
asztalára. És íme, amikor a jelenlegi 
kormáty adott szavához híven a nép 
adó-filléreiből  valamelyes, nem is olyan 
nagy segítséget akar juttatni a Hsebb 
ségi magyar bulturának, sz ellenzék 
lapjai, amelyeknek vezérei, amint em-
lítők, olyan szépen nyilatkoztak, egy-
szerre mintegy varázsütésre kóru»ban 
zengik, hogy hogyan akar a kormány 
egy idegen kulturát támogatni. Ho 
gyan ? I Ilát egyszerűen az alkotmány 
és a békeszerződés alapján. 

Éa az a magyar kultura, melynek 
gyökere ezen a földön  ezer évre nyú-
lik vissza, sem nem idegen, sem nem 
veszedelmes a román államra nézve. 
Sőt bátran ki merjük mondani, hogy 
ennek a kulturának emlőin olyan ál 
lampolgárok növekedtek, akikre a baza 
bizton számithat, olyan állampolgárok, 
akiknél megbízhatóbbak, becsületeseb 
bek talán semmiféle  más kultura em-
lőin sem nevekednek. A román nép 
olyan nagy, olyan hatalmas, hogy an 
nak Bemmiféle  kisebbségi bulturától 
sem keli félnie,  sőt ellenkezőleg min-
deniket keblére kell ölelnie és támo-
gatnia kell, mert amint a nagy Széche 
nyi mondotta: „Csak a gvengd sze 
reti öumagát, az erős egész nemzeteket 
hordoz szivében." Az erős, a hatalmas 
román nép R e nép »sj»ójío«k munUá 

sai juttassanak szivükben egy parányi 
kis helyet a forsüldözött  magyarság-
nak is, hogv végre a szép kijelenté-
seket kövessék a minden szónál szeb-
ben b«*zélö tettek is ! 

A Polgári Önképző Egylet 
szabad liceumi előadásainak során f. 
hó 13 én délután, Kassay F. István 
dr. tartott előadást nsgy közönség je-
lenlétében, egy nagyon is időszerű kér-
désről, a kisipar válságáról. Visszapil-
laatást vetett városuuk egykori virágzó, 
fejlett  iparára, amely művelőinek jóié 
tet biztosított, amit bizonyítanak az 
iparosok emelte palotasorok Majd szó-
lott ennek a virágzó iparnak IBHSU el-
sorvadásáról, aminek okai között, egye 
bek mellett, a rossz vasúti politikát 
é* a gyáripar elterjedését jelölte meg. 
Végül feltette  a kérdést, bogy vájjon 
lehet-e segíteni, s ha igen, hogyan a 
székely ip<r mai válságán? És mind-
járt meg is adta rá a feleletet,  hogy 
igen, még pedig nagvvonalu iparpoli-
tikával, amelynek feltétele  az iparos-
ság összefogása,  tömörülése az Ipar-
testület kebelében, az iparos tanonc 
képzés megreformálása,  a kontáripar 
megrendszabályozása, egy olcsó köl-
csönt nyújtó iparosbank és egy mia 
taraktár létesítése Bukarestben, stb. 

A mindvégig tanuUágos és az ipar 
sz»retetétöl áthatott lebilincselő sza-
badelóadást zugó tapssal honorálták a 
jelenvoltak. Talpraesett bevezető és 
zárószót Kovács Lázár mondott. 

A Jótékony Nőegylet 

nagyszabásúnak és kellemesnek ígér-
kező leaeatélyéról, mely az első tervek 
ezerint, március elsején, busbagyó ked-
den lett voloa. már két héttel ezelőtt 
h rt adtuok. Most arról értesülünk, 
hogy az estély nem az említett időben, 
baoem f.  hó 26 ikán szombaton  est» 
lesz, mint a mely időpont alkalmasabb-
nak, kilátásosabbnafc  mutatkozik, mint 
a míl<orra az estély először tervezve 
volt. A különböző körttlaéuvek össze-
vetése, más rendezési tervek figyelembe 
vétele késztette az egylet Vrzetőségét 
az előbb közólt időpont megváltozta-
tására, ezzel is biztosítani akarváa 
azt, hogy az estélyen váro-unk közös-
sége minél teljesebbea legyen képvi-
selve. 

Az egylet nemes célja, az em-
berbaráti jótékonyság gyakorlása, a 
szegények m nél hathatósabb segélyes-
hetése szükségessé is teszi az egylet 
ez önzetlen, szép munkájának minél 
általánosabb, minél több o dalról való 
támogatását. S tekintettel arra, hogy 
sz egylet h<sonló estély e: a Bzezonnak 
máskor is a legjobban Bikerült társad 
összejövetelei kozé szoktak tartozni, 
melyeken kedves női kezek által való 
előzékeny kiszolgálást, szívességet, kel-

, lemos szórakozást talál minden meg-
jelenő, nem lehet kétségünk, hogy et 
a mostani is a közeledő hushsgyóval 
véget érő farsang  egyik legszebb sikerft. 
legeredményesebb estélye lesz, melyea 
a magunk tú|ának bajának félreve-
tése á'An leveszünk va amit a nyomo-

Kriza János és a Vadrózsák. 
— Biró Lsjos január 16-iki stabad-liceumi 
fetoivasása.  Némi lényegtelenebb részek kiha-

gyásával rövidítve. — 

(IV. közlemény.) 

A Bzékely, ha hazája veszélyben 
van, bátran megy a csatába s lenézi 
azt, aki otthon marad: 

Jertek fiuk,  induljunk a táborba 
HQ galambunk ugy sem «zorit karjába; 
Amíg voiiuuk, ie szerettek. 
Ha elmegyünk, elfelejtnek  örökre. 

S ti leányok, maradjatok pártába 
Ki bon marad, nem érdemel 
Ki elmenyen, annak nem kell sserctő. 

Békés időben nem rajong a bato 
•aságért s igy van igen sok oly dal is, 
amely a katonai élet sat-yaruságát 
ecseteli. Egyik másik székely legény 
azonban örvend, ha katoia lehet, sót 
önként is beáll. Az ilyen katonának 
termett ifjú  büszkén is énekli: 

Az Isten is katonáoak teremtett, 
As a kicsi pap is annak keresztelt. 

Nincs nép, amelynek fiai  ugy meg 
tudnák ülni a lovat, mint a magyar 
éa éppen azért büszke ÍB az, akit hu 
szárnak soroznak be. Az ilyen lenézi 
a gyalogjáró bakát, sőt még a rózsá-
jával sem törődik: 

Huszár vagyok, azzá lettem, ancak 
[maradok, 

Sir a rózsám keservesen, rá aem 
[hallgatok. 

Válj el tSlem galambom 

Felejts el, azt se bánom 
Kedves angyalom! 

A katonaélet örömén és búján ki-
vűl az élet egyéb küzdelmeit, keserű-
ségeit is dalban örökítik meg a nép 
fiii.  Természetes, az adóra van a leg-
több panasz: 

A sok adó, a sok fizess 
Mistt szuszék, járom firea 

Szerelmes Istenünk 
Ugyan bizony, mi lesz velünk. 

A székely nép igen sokáig megő-
rizte az ó sajátos, önmaga készítette 
nemzeti öltözetét. A kultura baladásával, 
a művelődés terjedésével egyik másik 
hódol az uj módinak, az ilyent ki ia 
gúnyolják. A brinolin bejövetele idején 
keletkezett a következő dal: 

Ez a világ jobb volna, 
11a kerolin nem volna, 
Adjuk el a kerolint 
Vegyünk tinóros lájbit. 

A székely népdalok zömét és leg-
szebb virágait a szerelmi dalok teszik. 
A szerelem olyan, mint a kiapadha-
tatlan tenger, kifogyhatatlan  tárgyul 
Bzo'gál a nép dalos fiainak.  A sziv 
öröme is, de leginbább szomorúsága, 
fajdalma  jut kifejezésre  e dalokban. 
A búi, borougós hangulatnak, a bánat-
nak, szomorúságnak sokféle  oka lehet. 
Leggyakoribb az, hogy a leány elhagyja 
eddig szeretett kedvesét s máshoz for 
dul. Ilyenkor aztán az elhagyott legény-
nek mélységes a bánata szive majdnem 
megreped fájdalmában  : 

A Irgeny-eziv galambjaért megreped 
De leány sziv megkönnyebbül, eltelejt. 

Máskor meg a harag, az átok szó-
lal meg az ajkán: 

Vsrje meg az Isten, mind a két 
[kézé vei, 

Aki csak ngy játszik a legény 
[szivével. 

Nem csak hűtlen kedvesét átkozza 
meg, de átkot szór a csábitóra is: 

Verje meg az Isten, veretlen ne 
[hsgyja, 

Ki a más rózsáját ekkép elragadja. 

Nincs Dagyobb boldogság, mint az, 
amikor a szerető szivek megértik egy-
mást. Ilyenkor a földi  élet keserűségeit 
elfelejtik,  rózsás színben látják az 
egész világot. A hü szerető kedvesé-
nek a mindene, akinél szebb, jobb, 
bájosabb teremtés nincs az egész vilá-
gon. El is halmozzák egymást a leg-
szebb nevekkel: 

A azeretóm piros róüia, 
Két arcAja bazsarózsa, 
De a szűre tubarózsa, 
Enyém lesz 6 húshagyóra. 

Édös vagy te küs Rózsik a 1 
Mind a nádméz legjsbbika. 

Szemöldököd szivárván. 
A homlokod kűmárvány, 
Qyönyöiü violám, 
Oyönyörü szép rózsám t 

A katona-élet és a szerelem örö-
mein B keserűségein kívül a népdalok 
minden egyéb tárgyat felhasználnak, 
ami essk a lírai megéneblésre alkal 

mas. Bizonyítják ezt a négy számmal 
keletkezett fúoydalok.  lakodalmas éne-
kek és bordalok. A székely népkölté-
Bzet valóságos kincses bánya, amelyre 
valóban reá illenek a nagy Jókainak 
a következő Bzavai : .Pazarul bánik 
el mitdszzal, ami ez/p ani ragyogó, 
ami kedves. Melynek öröme hsjnaiha-
sadás, bánata permetező felhő,  szerelme 
tavaszi napsugár, elválása tenger-vég-
telenség, abrándja csillagos ég, gyásza 
feketére  festett  éjszaka. Izenetet küld 
a fecskétől,  szeretni tanul agerlicétől, 
liliomharmatban mosdik, patakok part-
jára megy sírni, virágos réteken sétál, 
tenger fenekéről  hoz gyöngyöt, melybe 
szerelmese nevét foglalja  .. Si.erelmébea 
bű és gyengéd, keservében audalgó, 
jókedvében szikrázó, mámorában zso~ 
niállo". 

Jókedvének szikrázó ötletei kösűi, 
a táncszók közül fogok  még néhányat 
bemutatni. íme : 

(Háromszék): Kicsi nékem ez a 
ház, Mijd kirúgom a padlást. — Re-
zes villa, rezes kés : J>szte kénesem 
táncolj tés (te is). — Felsütött a hód-
világ, Jere hezzára gyöngyvirág. — 
(Udvarhelyszék): Ide lábam I ne tova, 
Hátra van még a jova. — Hajtsad, 
hajtsad mindaddig, Mig a szoknya lan-
gallik. — Sárga C3idma, vörös nad-
rág. Csak ugy szép, ha nem ig<>n tág. 
— A szüvemnek nsgy a túja, Te légy 
rózsám uruelója. — Ha úgy tudnál szi-
tálni, Mind a farod  ricálni, Többet ér-
nél anyádnál, Annál a vén kofánál. 

Kriza gyűjteményében a balladá-
kon, népdalokon, táncszókon kívül ta-
lálós mesék, népsajátosságok és nép-
mesék is vannak összegyűjtve. Ezek-

Akar olcsón vásárolni ? 
rendkívül o lcsó árban árusítom. 

Keresse fel  női~ és férfi-divatüzletemet, 
hol r a k t á r o n levő összes áruimat 

Szenkovits utóda: DEGRÓ BÉLA. 



ruság, a magával tehetetlen szegénység 
bújából, bajából is! 

A teaestély, melyet kabarészámok 
fognak  élénkíteni, amint irtuk, a Bu-
karest szállóban lesz és a rendezőség 
kéri, akik ez alkalomra ennivalókat, 
téaztát, stb.-t Ígértek, hogy azokat 
26-ikán d. u. 2 óráig a helyszínén 
működő átvevő bizottsághoz eljuttatni 
szíveskedjenek. 

A ferencrendiek  Székely-
udvarhelyen. 

Az építkezések befejezése. 

Az idő lassan érlelte a kolostor és 
temp'om építésének befejezését.  A há-
borús idők viharainak elülése utáa, 
kölcsönpénzzel, szegény emberek ala-
mizsnáján nem is lehet vérmes remé-
nyekkel nézni egy nagyszabású épület-
tömbnek máról holnapra való föleme-
lésére. Már pedig az az idő, mely alatt 
a kolostor épült, tele volt háborús 
hangulattal. 

Ismertettem* a kolostor történetét 
azon időig (1778), a mid^n a templom-
mal együtt tető alá került és a kolos-
tor egy részét lakhatóvá tették. Az er-
délyi ferencrendiek  történetében, mint 
jellegzetes kép tűnik elénk, bogy a 
hol a rendtagok megtelepszenek, ott 
először nem a maguk kényelméről 
gondoskodnak, hanem az Isten házá-
aak berendezésével vannak elfoglalva. 
Székelyudvsrhelyen, ugy látszik, e jel 
legzetes rendszertől eltekintenek, mi-
nek érthető magyarázatát abban tu 
dom adni, hogy az udvarhelyi kolos-
tor kezdettől fogva  a rendtartomány-
nak virágos kertje volt, az*z itt he-
lyezték el az uj fogadalma»  növendé-
kek egy réazét. itt erősítgették a szer-
zetesi fegyelemben. 

Éppen II. József  uralmának kez 
detén fognak  a rendtagok a templom 
belső diszitéaébez. Neh&ny évvel az 
előtt cserélték ki a főoltár  keresztjét 
a mostani Mária-szoborral, állították 
fel  a szószéket s csak a temp'om ki-
feBtése  és a torony befejezése  volt még 
hátra. Milyen volt az eredeti templom-
festés,  ahoz adatok hiányában nem tu 
dok hozzászólani, mivel caak a Bzentély 
homlokzatára irt kronosztikonból le-
bet arra következtetni, bogy minden-
ben méltó volt a templom arányaihoz. 
Az udvarhelyiek közül sokan olvashat 
ták a latin szövegű feliratot:  Turbo 
dolos astris ferio  stigis 'gne superboa. 
Aestuat igcitis mens ubi caeca Kjgis 
1780, melyet a következőképpen ad 
hatunk vissza : Szépségemmel a fari 
zcu8 lelkeket niegszégyenitem és ha-
talmammal a kevélyeket megalázom. 
A buzgó áhítat világosságot derít az 
értelem homályára 1780 — Altare laeie 
refu'gens  divi Petri a que Pauli apos 
toii a méta paupertatis 1781. Ez pe-

* A Ssékely Kösélet 1926. évfolyamában. 

nek a meséknek legnagyobb részét 
idegen nyelvekre lefordították. 

Ezek után megállapíthatjuk: Kriza 
Jánosnak „Vadrózsák" cimü gyűjte-
ménye igazi értéket képvisel irodal-
munkban. Igy tebát méltóképpen járt 
el a Kisfaludy-Társaság,  midőn szüle-
tésének százados évfordulója  alkalmá-
ból újra kiadta azt. 

A Kriza által felfedezett  éa nyil-
vánosságra hozott ó székely balladák a 
világirodalom legszebb balladáival, az 
angol Bkót balladákkal is kiállják a 
versenyt. 

Ila korunknak mindent nivelláló 
áramlata teljeaeu megsemmisíti is né 
pünknek ősi szokásait és szellemi ter-
mékeit, akkor is, mint Petőfi  költésze-
téből a magyar faj  sajátságait, Kriza 
gyűjteményéből meg lehet alkotni a 
székely nép gondolkodását, eszejárá-
sát, gazdag költői vénáját, sajátos szo-
kásait. 

Kriza Jánost a Székelyföld  népköl-
tési termékeinek összegyűjtésében fa-
jának igazi Bzeretete vezette. Az 6 
nagy szeretetét viszonozzuk mi is 
igazi szeretettel. Emlékét ápoljuk és 
tartsuk fenn  és adjuk át a késő nem 
zedéknek örök emlékezetül. 6 a székely 
nevet a Vadrózsák cimü gyűjteményé 
vei ismertté lette a világiroda'omtan, 
mi legalább szűkebb hazánkban a Szé-
kelyföldön  tartsuk fenn  az ó nevét és 
emlékét, soha el nem muló hálánk éa 
kegyeletünk jeléül. 

(Vége.) 

dig egyúttal a templom védószentjére 
is vonatkozik : l'onséges tűzhely, mely 
szent Peter és Pál apostolok egysze 
rüségében ragyog. A festő  neve a nagy 
oltár háta mögött lévő feliratban  ma-
radt fenn  : az oltárt a szentéllyel na 
gyon tisztelendő Domokos Kázmér rend-
főnök,  tisztelendő Santa Mihály hely 
beli házfőnök,  tek. Ferenczi Zsigmond 
apostoli szindikus idejében Veres Má 
tyás festő  és neje Parger Krisztina 
feBtette  és aranyozta ki. 

Sem a rendtartomány, sem az ud-
varhelyi ferencrendiek  nem örvendhet-
tek Bokáig annak az örvendetes fellen-
dülésnek, mely ezen korban kolostoro-
kat emelt és kolostorokat töltött meg, 
mert II. József  rendeletei, ha ugyan 
nem Bzüntették meg az erdélyi rendhá-
zakat. de munkájukat megbénították, 
a rendtartomány fejlődése  elé akadá-
lyokat gördítettek. 

A kolostor nagyon népea volt. A 
főelemi  iskola akkor került be a ko-
lostorba (1784). Az elemi iskolában el-
foglalt  négy páteren kivül a vidék lel-
kigondozása nyolc papnak adott mun-
kát.'.Ez az idő a kolostor életének fény 
korát jelzi s a körülötte mozgó élet az 
1712 jul. 4 -én kelt legendának hatás alatt 
áll : A mondott eBztendőben Maréfal-
ván meghalt egy Szlavóniából odaszár 
mázott markotányos felesége.  Az asz 
szony szolgálójának megjelenik álmá 
ban és arra kéreti urát, hogy érette a 
pater franciskánusoknál  mondasson 
misét. A szolgáló álmában háromszor 
kapott intést és a harmadik alkalom-
mal az elhalt asszony megígérte, hogy 
a mísemondás alkalmával bizonyos jeit 
fog  adni. Erre a szolgáló rábeszéli 
urát a szent mise szolgáltatására. A 
szent misére sokan gyűltek össze. Ur 
felmutatás  után az Erzsébet nevezetű 
szolgáló el kezd halványodni és a kor 
szokása szerint a kezére tekert gyolcs 
nagy füsttel,  az egész templomi közön-
ség szemeláttára oehány helyen meg 
tüzesedik. A gyolcsot aztán berámázva 
a templomban őrizték és az eseményt 
innen jegyezte le Szeles János udvar-
helyi krónikájába. , 

P. Boros Fortunát. 

Hibáink-hiányaink. 
As árvák és  gondnokoltak  ügvével 

foglalkozni,  nagy es neme» cselekedet. 
Ezt a nagy és közérdekű ügyet beha-
tóan, kiváló szaktudással tárgyalja : 
gróf  NesBelrode Károly dr. táblabíró 
„Procedure Tutelată Ardeieaiă" c. ké 
zikönyve, mely az Erdélyben érvényes 
gyámügyi törvényeket és rende'eteket 
tartalmazza, s ugy a tanuló ifjúságnak, 
mint a gyakorló ügyvédeknek, köz- és 
községi jegyzőknek, köz és msgái.gyá-
moknak nélkülözhetetlen. Grof  Nessel-
rode volt Udvarhely vármegyében az 
impérium átvétele után az első árva-
széki elnök, pedáns, ügybuzgó vezére 
az árvaűgyeknek. Könyve is ilyen. Az 
előszóban, a bevezetésben pedig való-
ságos országos program mot ad. Bátor 
felkészültséggel,  éleslátással mutat reá 
ama tűrhetetlen állapotokra, melyek-
ben most sz árvák és gondnokoltak 
ügyei vannak s ahogyan azokat keze-
lik. Igy pld. régebben a biharmegyei 
árvák ügyeit 3 árvaszék, mintegy 60 
tagból álló személyzettel intézte. Most 
ugyanazt a munkát 2 bírónak, 1 gre-
fiernek  ée 3 hivatalnoknak tellene  el-
végeznie ! Hát lehetséges ez 1 ? Nem ! 
60 helyett 6 nem dolgozhat! . . . De 
azért országszerte igy van. Ez a szo 
moru helyzet. Nem csoda tebát, hogy 
az árnák ügye oly végtelenül árva. . . 
Vájjon ki, mikor fogja  meglátni és me-
lyik szenátor, vagy képviselő ur inter-
pellálja majd az igazságügyi miniszter 
urat az árvák és gondnokoltsk e siral 
mas. égbekiáltó ügyének helyes, ok-
Bzerü kezeltetése kérdésében 1 ? . . Kí-
váncsian várjuk l —gh. 

A spanyolnátha, idáig az 1918 
évi járváuynál sokkal enyhébb forrná 
ban. ismét végigszáguldott egész Euró-
pán, sőt talán még azon tul is. Varo-
sunkban és megyénkben is rendkívül 
sokan megkapták, ugy az egyes csa 
ladokban, mint az intézetek tanulói 
között. Az esetek eddig általában itt 
ÍB rövid és köonyü lefolyásúak  voltak. 
A közönségnek és a hatóságoknak azon-
ban nem árt résen lenni s a szükséges 
óvóintézkedéseket megtenni, szükeég 
esetén rövid időre az iskolákat is be-
záratni. 

HÍREK. 
Február 19. 

* A vármegyei tanácsnak már-
cius hó 1 én d. e. 10 órai kezdettel 
gyűlése lesz. A tárgysorozaton több 
kisebb jelentőségű és személyi űgy 
(póttag behívás, tagigazolás) mellett 
szerepel a betegsegélyző pénztár ellen 
beadott panaszok ügye, B több község 
legeltetési szabályzatának jóváhagyása. 

Haláloi&s. Verestói  Lajosné, 
Keszler L na f.  hó 17 ikén, városunk-
ban, 78 éves korában elhunyt. Kiter-
jedt, tekintélyes cialád gyászolja, nagy 
részvét mellett temették. 

Állást keresők. Március 7—8 án 
d. e. 9 órakor a prefecturán  felvételi 
vizsgát tartanak azok számára, kik 
községi titkári, vagy segédhivatali 
tisztviselői állást óhajtanak elnyerni. 

A Tatárjárás előadása ma, 
szombaton este a jegyek iránti rend-
kívüli érdeklődésből, s azok javarészé-
nek már napok «al ezelőtti eladáBából 
megáilapithatólag, zsúfolt  ház előtt fog 
lezajlani. Az erkölcsi siker ÍB előrelát-
hatólag rendkívüli lesz — főképpen, 
ha (a mint remélhető) a néhány BZO 
replót az utóbbi napokban környékezett 
rosszullét is teljesen el fog  múlni. A 
nagy érdeklődés folytán  a Székely Dal 
egylet elhatározta, bogy f.  hó 22 ikén, 
kedden este 8 órai kezdettel az elő-
adást — mérsékelt helyárakkal — meg-
ismétli, bogy azok is gyönyörküdhes 
sonek benne, akik most ehhez nem 
juthattak hozzá, vagy a kedves operet 
tet másodszor is meg akarják nézni. 
Szerdán d. n. 5 órakor ifjnsági  elő 
adás lesz. 

Külföldre  utasók ínyeimét fel-
hivju* arra, bogy elutazásuk előtt kér-
jenek vi/umot az útlevelet kibocsátó 
prefectnrától,  mert ba kiutazási vízum 
nélküli útlevéllel utaznak, a határról 
visszaküldik őket. 

A helybeli Oltáregylet f.  hó 
21-én, héitön este 8 orai kezdettel a 
főgimnázium  tornacsarnokában vállá 
BOS estélyt rendez a következő műsor-
ral : 1. Énekel: a fógimn.  ifj.  énekkar. 
2. Szaval : Mihály Böske. 3. Beszédet 
moid : Orbán János székelykereszturi 
plébános. 4 Hegedül : Dabreczeni Ká 
roly zenekisérettel. 5. Zongorán ját-
szik : Ferenczy Annus. Bolépő díj tet 
szés szerint. 

A betegsegélyző pénztár 
helybeli kirendeltségétől ismerte 
tes céljából egy román szövegű értesí-
tést kaptunk, melynek tartalma nagy-
jából a következő: Ezúton hozzuk vár 
megyénk és várotunk munkaadóinak 
tudomására, hogy a betegsegélyző és 
balesetbiztosítási járulékok megfelelő 
időben való be nem fizetése  miatt, nagy 
követeléseink állanak fenn,  behajtó kö-
zegeinket a hátrálékos munkaadok sér 
tegetik, a fizetést  megtagadják és egy-
általában elfelejtik  azt, hogy állami 
hivatal kiküldöttjével állanak szemben ; 
dacára annak, bogy munkásaiktól, a 
heti vagy havi fizetések  kiadásakor, a 
betegsegélyző járulékokat levonják, 
azokat be npm ti .eiik, hanem jövedelem-
ként felhasználják.  — F. hó 9 én egyik 
munkaadónál foglalás  tartatott, de az 
az alkalmazott pecsét-zárt feltörte  s 
ezáltal a büntetótörvényköny 360-ik 
szakaszában előirt büntetendő cselek-
ményt követte el, mely tényéért az 
ügyészségnél feljelentés  tétetett. —Fi-
gyelmeztetjük az összes munkaadókat, 
hogy alkalmazkodjanak az 1907 évi 
XIX. t. c. ben előirt rendelkezésekhez, 
tegyenek eleget fizetési  kötelezettsé-
geiknek, hogy ezáltal a terhükre ki 
róvandó kiszállási költségek és kése-
delmi kamatok fizetése  alól mente-
süljenek. 

Állatösszeirási dijak. Illeté-
kes helyről a következő sorokat vet-
tük. Arról értesülünk, hogy egyes ál-
lattulajdonosok az állatösszeirás céljá 
ból kiküldött tisztviselőnek nem akar-
ják a földm.  miniszter által jóváha 
gyott állatösszeirási dijakat kifizetni. 
Figyelmeztetjük őket, hogy ez a meg 
tagadás : kihágás és eltekintve attól, 
bogy a dijakat végrehajtás utján fog 
ják felhajtani,  az illető még kttiöa meg 
is lesz büntetve. Megjegyezzük, hogy 
ezen dijak az állattenyésztési alapra 
folynak  be és ezen összegekből fognak 
vásároltatni az apaállatok és más ál 
lattenyésztési intézmények költségei is 
ezen befolyt  dijakból fedeztetnek. 

Nőegyesfileti  közgyűlés. A 
helybeli Joténony Nőegyesüiet vasár-
nap, f.  hó 20-án d. u. 4 órakor tartja 
szokásos évi közgyűlését a ref.  kollé-
gium tornacsarnokában. 

A ref.  kollégium vallásos es-
tálye vasárnap a már közölt pro-
gramm szerint (betegség miatt elmaradt 
a hirdetett ifjúsági  quartett) a termet 
zsúfolásig  töltő közönség jelenlétében 
folyt  le, — egyúttal annak teljes meg-
elégedésére is. Az eBtély gerince Darzsy 
E jdre kisgalambfalvi  lelkész, lapszer-
kesztő felolvasása  volt, melyben ő is-
mét annak bizonyult, akinek sokan ed-
dig is tudták : kiváló előadónak, aki 
egyúttal mélyen gondolkodó ember is, 
s bőségesen rendelkezik az érzés éa 
gondolatkeltés eszközeivel. Njgy figye-
lem és tetszés kiérte előadását. Csefó 
igazgató megnyitó és zárószavai, Kiaa 
8. lelkész bibliamagyarázata, Gáapár 
István és Szalay Imre tanulók szava-
latai, az ifj.  énekkar szereplései mél-
tón és sikerrel töltötték ki az estély 
többi részét. 

Hibaigazítás. Az Uuitárius N5k 
Szövetségé ait&l rendezett f.  hó ö iki 
előadáson Jakahfy  Lijosné 25 leüt 
adott, mely a „Nyilvános nyugtázás" 
c. közleményüns ben, leírási tévedés 
miatt, mint Jakab Lijosné felülfizetése 
volt feltüntetve. 

Elgátolták és szörnyethalt. 
Februar 10-én történt, hogy a Koroud-
ról bevokuió fiatal  katonalegények több 
szekéren Parajdra igyekeztek a vasúti 
állomáshoz. Kovács M irton szekeréaa 
berúgott társaságban ült üere György-
né Hegedűs Róza is, aki a zsúfolt  éa 
sebesen szagú dó szekérről egy zökke-
nőnél leesett. Utánuk hajtott a szin-
tén berúgott Koszta Sind >r, legények-
kel tömött szekerével, mely ac asz-
szonyt elgázolta. Ejt eszméletlen álla-
piban szedték fel,  s rövid szenvedés 
után meg is halt. A mult vasárnap 
boncolta fel  az asszonyt — Cârpiniş mu 
dr. vezetőügyész és Szabó Gáza dr. 
vizsgálóbíró jelenlétében — Weiss 
Hermann dr. parajdi orvos, aki meg-
állapította, hogy az asszony, kinek fő-
képpen mája roncsolódott össze, belső 
elvérzés folytán  halt mag. Koszta el-
len gondatlanságból eredett emberölés 
miatt indult vizsgálat. 

Vallásos estély. Kégl, állandó 
kötelességet teljesíti a református  egy-
ház, mikor vasarnap negyedik vallásos 
estélyét rendezi — a szokott helyen 
— a református  kollégium imatermé-
ben délután 5 órai kezdettel. Valósi-
gOB lelki oázis ez mindeu vasárnap, 
ahol a költészet, zene és tudomány 
jön szolgálni — a Bibliának, hogy 
a napi munkában fáradt  embereket 
felemelje,  megerősítse, megtisztítsa és 
meggyógyítsa az Istennek Igéje. A 
folyó  hó 20 án, vasárnap délután meg-
tartandó vallásos estélynek a követ-
kező a műsora: 1. „Mindenható lebo-
rulva . . É n e k l i a gyülekezet. 2. Bib-
liaoMgyarázatot tart Vajda Ferenc ref. 
esperes. 3. Váradi Antaltól: A tanú 
cimü költeményt szavalja Kiss I^tváa 
ref.  s. lelkész. 4. Zongoraszóló, elő-
adja Ferenczi Annuska. 5. „A vallás 
és a művészetiről, előadást tart L6-
vay Lajos dr. koll. tanár. 6. Énekel 
Felméry Juci, harmóniumon kiséri 
Benkő József  igazgató. 7. Temérdek: 
A szökevény; szavalja Z. Sebess Jó-
zBef  kollégjumi tanár. 8. „Itt vaa a 
szivem" énekli a gyülekezet. B-ilépés 
díjtalan, csupán a fűtési  és világítási 
célokra kér szíves hozzájárulást a ren-
dezőség. A vallásos estélyt Lőrincz 
Lászlóné, Keszler Albertné, Birtók 
Polixéna és Vajda Margit rendezik. A 
vallásos estélyt és annak becses tar-
talmát ajánljuk olvasó közönségünk 
figyelmébe. 

Good-Templárok ! Antialko-
holista testvérek I Ezuláui gyűléseink uj 
helyiségben a törvényszék nagytermé-
ben az 1. emeleten leszaek. A jelen 
esetben most hétfőn  és ezután rende-
sen keddenként este pont 8 órakor. 
Minden tagtestvér megjelenése elen-
gedhetetlen kötelesség. Minden tag 
hozza magával, ha van. az esetleges uj 
jelentkezőt A fő  templár. 

Unitárius egyházi estély lesz 
f.  hó 27 én d u b órakor a ref.  kol-
légium imatermében. Részletes pro-
gramm a jövő számban. 

x Nagy árlesaállitások Hirsch 
Rudolf  divatüzletébeo a leu javulasa 
folytan.  Ezt az alkalmat mindenki 
használja föl  éa szerezze be szükség-
letét. 
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A Tűzoltó Egylet álarcot 
bálja f.  hó 12 íkéa fjlyt  le, szép siser 
rel, nagyszámú és kellemesen szórakozó 
közöaseg jelenlétében, melyet ezúttal 
is vonzott derék tüzoltóiok mult évek-
beli hasonló mulatságainak felujult 
emléke, jéhirneve. Azonban jelmez, 
bizonyára az általános nagy péazbiány 
miatt, kevesebb volt, mint a mult évek 
bea. Ezek közőtl a zsűri a nói dijakat 
a következők épp so osztotta ki: I dij: 
Szabó Berta (zsoké), II. dij: Biody 
Juci (lovag), III dij: Palkó Juci (ró-
zsajelmez), a feifi  dijak közül az elsőt 
kapta Mátyás Denes, a II. dijat ifj. 
Fernengel Qyula, a III. dijat Szócs 
Gyula; külön díjakat kaptak még 
Sándor Ferenc és Mátyás József.  A 
mulatság emelkedett hangulatban reg 
gélig tartott. Az estéiyt megelőzőleg 
azonban egy sajnálatos incidenB keltett 
feltűnési;  ugyanis az utcán egyik női 
maszkba, egy fiatal  lányba, majd ennek 
anyjába egy itteni fiatal  tisztviselő, bi 
zonyára nem tiszta öntudatu állapot-
ban, belekötött, ugy, bogy rendőri köz 
belépéanek kellett befejeznie  az inci-
denst, melynek megtörténtét utólag 
bizonyosan annak kezdeményezője saj 
nálta a legjobban. 

Betöréses lopáa után gyúj-
togatott. Dobândi Kóia gyalaauiai 
iasos, ki a tn«ga által bevallott 20 
éves kora dacára már özvegy is, cse 
lédkönyvet akarván szerezni, az ehez 
szükséges elóljárósági bizonyítványért 
Erdőüzentgyörgyre ment. Dolga végez-
tével megszállni óhajtván, s^goraboz, 
Dobai Sándorhoz ment, akinek hazát 
aárv» találta senkisem volt otthon. 
Minthogy azonban tudta az ilyen eeet 
ben eldugott kulcs szokásos rejtekbe 
lyét, a knlcBOt kivette, az ajtót kinyi 
to'ta és bement. A hézbm aztán egy 
aeki megtetszett kötényt és egy blúzt, 
továbbá 350 leu pénzt vett magához. 
Síutáu az esetleg ráirányulható gya 
nnuak még a nyomát is el akarván 
tüntetni, a kályhából parazsat tett egy 
ládába is meg egyik ágyba a párna 
alá is. Maga padig sietve eltávozott 
onnan s a községben egy HAB ismerős 
helyre ment, abol meghált. A Dobaiék 
aál meggyuladt holmit közben a nagy 
füstre  figyelmessé  lett szomszédság, 
faiusi  lakosság kioltotta. Dobândi R> 
za pedig a gyanúba fogatást,  ravasz-
kodó taktikája dacára sem kerülte el. 
Voltak, a kik látták a ház körül meg-
fordulni,  8 a figyelmessé  tett csendőr-
ség nyomozást tartván, megtalálta nála 
a lopott ruhadarabokat, s a pénz egy 
részét is (a másik részét elvásárolta). 
Dobândi R zát a helybeli törvényszék 
hez szállították, hol azonnal letartóz 
tatták. Gyújtogatás ée betöréses lopás 
büntette miatt folytatják  ellene a vizs 
gálatot. 

A magy ar irodalom 1926 ban. 
Mióta orszsgbatárok a magyar szellemi 
életet különálló részekre tagolták, még 
fontosabb,  hogy időnként számot veB 
sftnk  az öaszmagyarság szellemi pro-
dukciójával. A szellemi termékek, köny-
vek kicserélése a négy országban szét-
szórt magyarság között még ma is csak 
nehézkesen törtéaiit meg ugy, bogy 
igen nehéz teljes képet szerezni az 
&8zmagyarság mai kulturális teljesít 
ményéról. Éppen azért igen hasznosak 
az olyan ankétszerü beszámolók, ami 
lyet a „Korunk" legújabb februári 
száma hoz, a magyar irodalomról 
1926 ban. Mindegyik ország el-
múlt évi magyar irodalmát egy-egy 
belföldi  iró ismerteti. Komlós Aladár 
a magyarországi msgyar irodalmi éle-
tet ismertetvén, megállapítja, hogy már 
tul vagyunk az izmusok korán, s az 
év hozott nébáoy komoly, szép mun 
kát, amelyek között Móricz „Kivilágos 
kivirradtig" ját tartja a legnagyobb je-
lentőségűnek. Szentimrei Jenő szerint 
1926 Erdélyben a szellemi erők újra 
csoportosításának éve volt. S ugyan 
ebben az évben Budapest is felfedezte 
az erdélyi irodalmat, három magyar 
országi Itxikoa is számot vet az er 
délyi szellemi értékekkel. Fábry Zol 
tán a pzlovenszkói magyar irodaion 
1926 évi termését, László Ferenc pe 
dig a sarjadó jugoszláviai magysr iro-
dalmat ismerteti. A „Korunk" ugyan-
ezen számában Szántó Ilugó folytatja 
az okkult jelenségek filozófiai  mérle-
gelését s arra a konklúzióra jut, bogy 
a hivatalos tudomáby tagadó állás 
pontja a jelenségekkel szemben bün 
az igazság, az emberiség ellen. Jaros-
lav Hasak cseh iró óriási sikert elért 
szatirikus regénye „Svejk vitéz a vi-
lágháborúban" első fejezetét  hozza mu-

tatóul s a „Mister Pókhas" cimü, mind 
szélesebb társadalmi korképpé kitáguló 
önéletrajz regényt folytatja  a „Koruuk" 
februári  száma. A rovatokban Németh 
Atdor ir az uj világérzésról és az uj 
költészetről, G ückPch Vilma a há 
ború utáni nemzetközi nőmozgalomról, 
K. Ritter Mária a modern női testkul-
túráról, Hilaai BHap-d'gaz Egvesült 
Államok impsriálizmmáról; a D/buk 
berlini előadása alkalmából Kállai Ernő 
az orosz-zsidó „Hdb'ma" színházat is 
merteti, D'enes László a Kyra Kyra 
lina magyar fordításáról,  Reményi Jó 
zsef,  amerikai magyar iró, az ameri 
kai „Férfi  Nóra" férjtipusról  ir, Gró 
Lajos sz uj Faust fi  met ismerteti, 
Gyalui Farkas pedig Benedek Mircell 
cikkéhez szól hozzá. A „Korunk" ha 
vonta egyszer jelenik meg 80 oldal 
terjedelemben. Eltfuetési  ára negyed-
évre 250 leu, félévre  460 len. Mutat-
ványszámot ingyen kü'd a kiadóhiva-
tal. (Cluj Kolozsvár, S'.r. I k i ' á 47). 

KŰZGAZDASAG. 
Korán lesz tavasz. Azt tartja a 

régi példaszó: Mátyás, ha jeget kap, 
megtöri, — ha nem kap jeget, vastag 
jégpáncélba veri a télire mozdulatlan 
ságra kárhoztatott folyóvizeket.  Mi 
tyás most bizonyára kap jeget, s igy 
feltehető,  hogy néhány hét, s kidugja 
fejét  a pitypang, hogy hirdesse újra 
a feltámadást. 

Hidd jöjjön is korán az a nyomo 
ruságnervasztó tavasz, mert a mai 
nyomorúsággal telt közgazdasági élet 
ben kétszeresen szükséges, hogy a nél 
kttiözó emberiség legalább a tűzifa 
gondját lerázza nyakáról; tavasszal 
már fa  sem kell, hiszen amúgy sem 
lesz, mit főzni  vele. 

PIHCÍ árak: A buza: 140—155. 
rozs: 115-125, árpa: 80— 85, zab: 
45—55, tengeri : 75—80, burgonya: 
30-35 leu vékánként. V—ó. 

As Udvarhelyvármegyei Gai 
dasagi Egyesület fobruár  15 re 
hirdetett ko^gyü esen a tagok határo-
zatképes számban nem jelentek .meg, 
miért is a gyűlés nem volt megtartható. 
A febr,  22 re, kedd fél  11 órára k! 
tűzött gyűlés számra való tekiotet 
nélkül határoz, a mar kihirdetett kúz 
gyűlési tárgyak felett.  Az eloötség. 

Kiadó. a Könyvnyomda Keskeny tarsasag 
Odorbeio—8iékelyod*rbely 

Invitare. 
Rafinăria  şi Intrepozitul liber al fabri-
canţilor de Spirt d/n jud. Odorheiu 
S- A. Odorheiu intră pe acţionari la 

adunarea generală 
ordinară 

pentru anul de gestiune 1926, care ca 
va ţine îa ziua d« 6 M a r t i e 1927 

la IO1/» <° catcelarea firmei. 
Program : 

1. Raportul cousiliu'ui de Adtni-
nistraţ e şi Comitetului de Supraveg 
hiere. Constatarea bilanţului. II .ţărirea 
îa privinţa împărţirii profituiui. 

Absoivare. 
2. Modificarea  articulelor 1 şt 19 

al statutelor. 
3. Eventuale propuneri. 
Acţionarii pot aspecta bilanţul îa 

cancelaria firmei. 
Odorheiu, la 16 Februarie 1927. 

DIRECŢIUNE*. 

Nagy udvarral rendel-
kező házat keresünk 
megvételre, vagy huza-
mosabb idei bérletre. 

Ajánlatot: 
H a n g y a - raktár 

címére kérünk. 

Üzletáthelyezés. 
1 A / V W W W W V W V N 

Vio szerencsém a városi és vidéki 
közönség isivel tudomására hozni, hogy 

bádogos üzletemet 
a P. Reg. Maria (Batthyány-tér) 11 ss. 
alatt levő udvari helyiségből a refor-
mátus templom mellé a gabo-
napiaccal szemben levő üzlethelyi-
ségbe helyeztem át. 

Üzletembea elvállalok minden e izak -
m&ba vágó, uj és javitáii munkákat, 
u m.: toronyfedést,  épületek csatorná-
zását, bármilyen kivitelben, bádog-
fedelek  festését,  csatornák javitásat, 
fürdő-kádak,  tejcsarnokok részére való 
badogedények itb. készítését, a legjobb 
kivitelben él legolcsóbb árban. Raktá-
ron tartok mindenféle  badogirnt. 

Mielőtt bádogos-munkát vásárol, vagy 
rendel, kereste fel  Qiletemet. 

Tisztelettel: 

Kerestély Gyula 
bidogoi mester. 

Egy 2 középlak, vagy 6 elemi osztályt 
végzett, 14 életévet betöltött városi 
vágy vidéki fist  bádogos tansncnak 
——— azonnal felveszek  ——-

Jó családból való fiút könyvkötő 
• H M tanulónak felvesz mm—m 

Dolvig Keresztély ^ 
Bul. Regele Ferdinánd 19- szám. 

Nr. 214 ex. 1927. 

Publicaţiunede licitaţie. 
Subsemnatul poriă'el prin acessta 

pub'ică că îa b<za riecziuiii Nr. — 
ş< Nr. G. II 6037-1926 a judecă oriei 
de Ocol din Oiorbeiu îa favorul  r«cla 
mmtu'ui Bioca Agrară d a Tg Mu>vş 
repr. prin advocatul D'. Varó G*za 
pentru ÎQcasarea creanţei de 30000 
Lei şi accesorii SA FLX'->>ă TERMEN de 
licit»! e Pe 8 Martie  1927 orele  14 la 
faţa  locu'ai îa Olorheiu u ide se vor 
vinde prin licit»ţ uae publică judic'ară 
clavier, căruţa, mobile de ca^ă îa valo-
are de 95000 Lei. Ia caz de nevoie şi 
sub preţul de estimare. 

Pretenziuaea care e de îucissat fxce 
30000 Lei capital, dor>â zile cu 12*/# 
socotind din 19 Oct. 1926 iar spesele 
pâtă acum stţvente de 4055 Lei. 

întrucât mobilele cari ajnug la 
licitaţie ar fi  fost  ex c a t e şi de alţ'i 
şi aceatia şi ar fi  câş igat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo 
nată $i în favorul  acestora îa senzul 
art. LX.: 1881 §. 192. 

Oiorheiu, la 12 F br. 1927. 
D u b b portărel. 

E g y komplet t diófa-
ebédlő, két márvány-
nyál és e g y n a g y 
t ü k ö r r e l ELADÓ. 
Ugyanot t e ladó e g y 
hosszú zongora in. Cim 
: a k iadóhivata lban. : 

No. 2189 ex. —1926 

Publicat iune de licitatie. 
Subsemnatul porărel prin aceasta 

publică că îa baza deciziuni Nr. — 
şi Nr. G. II. 5174—1926 a judecătoriei 
de Ocol din Odorheiu îa favorul  recla-
mantului Dr. Váró G. repr. prin ad 
vocatul pentru îocasarea creanţei de 
662 Lei şi accesorii se fixează  termen 
de licitaţie pe 28 Februarie  1927 orele 
10 la faţa  locului u com Diaiul uade 
se vor vinde prin licitaţiuoe publică 
judiciară car porci îa valoare da 6000 
Lei Ia caz de nevoie şi sub preţul de 
estimare. 

Pretenziunea care e de îacassat face 
662 Lei capital, dobâizile cu 12®/, 
socotind din 28 Sept. 1925 iar spesele 
pâuă acum staverite de 890 Lei. 

întrucât mobilele cari ajuog la li 
citaţie ar fi  fost  ex°cvate şi de alţii 
şi aceatia şi ar fi  câş igat dreptul de 
acoperire, liţitaţia prezentă este ordo-
nată şi ÎQ favorul  acestora îa senzul 
art. LX. 1881 § 192. 

Odorheiu la 10 Febr. 1927. 
D u b b portărel. 

E íy jobb családból való leáay, vagy 
asszony, két tagu családhoz min-

denesnek kerestetik, azonnali belépésre. 
C m a kiadóhivatalban. 

m m ^ m m i m m ® 
A jó munkához 

tZWICKY'-féle 
kézimunka-selymet, Uránia 
gépselymet és Flóra-lrls  lux-
selymeket használjon, mert garan-
tált jó minőségűek és színtartók. 
Kaphatók: O r d e l t J á n o s cég-
nél Odorheiun és Sz.-kereszturon 

A j v á s z Kr i s tó f  cégnél. 

No. 2188 tx  926. 

Publicai iune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin acaasta 

publică, că în baza deciziunii Nr. 4354 
şi Nr. G II 5525-926 a judecătoriei 
de ocol din Odorheiu îa favorul  rec'a-
mantu ui Banca Generala de Credit 
repr. prin advocatul Dr. Váró Gésa 
pentru tacasarea cremţei de 12000 
Lei şi accesorii se fix-ază  termes de 
licitaţie pe 28 Februirie  1927 orele  15 
la faţa  locumi îi comuua Brădcşli şi 
la orele 14 in comuna C-tdşeoi unde 
se vor vinde prin licitaţ uae publică 
judiciară cai, îa valoare de 500U0 Lei. 
Ia caz de nevoie şi sub preţul de es-
timare. 

Pretenziunea care * da îacassat face 
12000 Lei capital, dobâ izile cu J2\ 
socotind din 3 Aug. 1926 iar spresele 
pâoă acum staverite de 3848 L 50 b. 

Iitrucăt mobi'ele cari ajuag la 
licitaţie ar fi  foit  exjcvate şi de alţK 
şi aceştia şi ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire hcitsţia prezentă este ordo-
nată ş îa favorul  acstora îa sensal 
art. LX : 1881. § 192. 

Odorheiu, la 10 F-br. 1927. 
Dubb , po'M-el. 

'.alon garni'ura, egy pedáios cimba-
om eladó. C m a kiadóbio. 

Győződjék meg, hogy a legmo-
dernebb és a legolcsóbb 

BÚTOROKAT 
nálam szerezheti be. Hálószoba 
és ebédlő garnitúrák, plüs ebédlő-
díványok, hencserek nagy válasz-
tékban raktáron vannak. Úgyszin-
tén olcsóbb festett  bútorok ós 
: : hajlított székek kaphatók. : : 
Rendeléseket olcsó árban és fe-

lelősség mellett vállal. 
B a l á z s Káro ly u t ó d a s 

Garabás János 
müaistalos. 

Bulevard Regele Ferdinánd (Kos-
suth-utca) 27. szám. 

No. 427 ex. —1927. 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

publică, că îa baza deciziunii Nr. — 
şi Nr. G II. 3606—1926 a judecătoriei 
de Ocol dio Odorheiu îa favorul  recla-
mantului Barra Andor repr. prin ad-
vocatul Dr. Váró G. pentru încasarea 
creanţei de 860 Lai şi accesorii se 
1ix«a7ă termen de licitaţ e pe 8 Martie 
1927 orele  12 la faţa  locului îa Odor-
heiu unde se vor vinde prin licitaţmae 
publică judiciară dulap îa valoare de 
5000 Lei. Ia caz do nevoie şi sub pre-
ul de estimare. 

PreteDziunea care e de îacassat face 
860 Lei capital dobânzile cu 12*/, 
Bocotind dio 1 Maiu. 1925 iar spjsele 
lăuă acum staverite de 705 Lsi. 

latrucát, mobilele cari ajung la li-
citaţie ar fi  foit  ex cvate şi de alţii 
şi acestie ş ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi îa favorul  acestora îa senznl 
art LX 1881 § 192. 

Odorheiu la 12 Fabr. 1927. 
Dubb, portărel. 



Kész kabátok, raglánok, britses-nadrágok, sapkák, kül- és belföldi  női-
és férflszövetek  nagy választékban és a nyomasztó gazdasági viszo-

nyok miatt mélyen leszállitott árban kaphatók 
LÖBLNÉL Bulevard Regele Ferdinánd (v. Kossuth-utca) 25. szám. 

Judecătoriei diu Odorbeiu set ţ a cf. 
Jto. 244—1927 cf. 

Eţtract din publicuţiune de licitaţie 
Io CRUza de ixăcutsre făcu'ă  de 

ataăritoru ui S.pleB B-iázs comra ur-
Kăntuiui Gyö fi  Domokos judtră'oria 
a ordoDHt licitaţunea in buza Art.. 
144, 146 şi 147 din legea LX. 
din 1881 asupra părţi V, dm imobi-
lul iiii-crifl  m cf.  a cow. Odorheiu 
din circumtcrpt'unea judecătoriei O.ior-
fceiu  Niul pror. cf.  547 sub Nr. de 
•rd. A f  ü Nr. top. 1086/3 casa de 
lemne şi curte inscris pe numele lui 
GjO'fi  Domokos cu preţul de strigare 
ie 30000 Lfi,  pentru incscsarea cre-
at {ei de 20 000 ş! 20 000 Lei capital 
şi acc. 

Ltcitaţinnps pe va ţite în ziua de 
14 Martie 1927 ora 9 a. m. in lo-
calul tficial  ai cf.  Str. Prin. E'iz Nr. 
2. uşa 39. 

lmibi'ul te va fi  licitate cu pot 
fi  vândut pe un pret mai mic de cât 
douâ irtiB.» din preţul de s'rigare. 

Cei cari doresc fă  liciteze sunt 
datori depoziteze la delegatul jude-
«itorac 10°/o din preţul de strigare 
drept garai ţie in numerar sau io efecte 
ie cauţie după curbul fixit  în 
§ 42. I»gea LX 1881, iau eă predea 
aee'ui» şi delegat cbitai ţa consta â d 
depunerea, judecă'on ş*e, prealub ă a 
gararţiei şi *ă semeze condiţiunile de 
heitn ţie (§ 147, 150, 170 legea LX. 
1881. § 21. legea XL 1908.) 

D«că nimeni na oferă  mai mult, 
cel care a oferit  pentru imobil un pr»ţ 
• e i urcat de câ' cel de strigare ei-te 
dator lâ întregească imediat garanţia, 
fixiiă  conform  procentu'ui preţu'ui de 
strigare la sceuşi psrte prrceitua'ă a 
preţului ce a oferit.  (§. 25. XLI 1908.) 

Odorheiu. la 30 Jouuarie 1927 
Or. Szabó m. p. judecător. 

Pentru conformitate: 
impiegat Mora. 

Primăria Ort şului cu Consiliu Odorheiu. 
rfo.  755. 12 Febr. 1927. 

Pnblfcaţ inne . 
Proprietarii de vitp, csri doresc 

a-şi trimite vitele in păşunea comu-
na â sunt invitaţi a se prezenta la 
Prin ária pentru încheierea contractu-
lui, pâ ă la 25 Februarie 1927. 

T.xele de păşunat se vor p'ăti 
jâi ă la 25 Martie 1927. 
p. Primar : Secretar : 
' Tamás P Oaţaveiu 

i — — 
*o. 1803 ex. —1926 

Publicaţiune de licitaţie. 
Subsemnatul portărel prin aceasta 

yablirâ, că în baza drciziucil Nr. — 
şl No. G. II. 3553- 1926 a judecăto-
riei de ocol dm Odorheiu in favorul 
rrclamsntu'ni Gertcb Izidor repr. pria 
advocatul Dr. Jodél G. pentru încas-
ssrea creat ţei de 1200 Lei şi accesorii 
se fixesjă  termen de licita ţie pe 28 
Februarie  1927 orele  16 la faţa  locu-
lui în Odorbeiu unde Be vor vinde prin 
lieitaţiune publică judiciară cai, car, 
hamuri fn  valoare de 11000 Lei. In 
caz de nevoie şi sub preţul de esti-
mare. 

Pretenziunea care e de incassat face 
1200 Lei capital, dolâozile cu 12°/, 
socotind din 10 Dec. 1925 iar spesele 
până acum staverite de 895 Lei. 

întrucât mobilele cari ajung la li-
citaţie ar fi  fost  execvate şi de alţii 
şi aceştia şi ar fi  câştigat dreptul de 
acoperire licitaţia prezentă este ordo-
nată şi în favorul  acestora în senzul 
art. LX.: 1881, § 192. 

Odorheiu la 9 Febr. 1927. 
TOnbb portărel. 

Eladó 
a Bul. Regele Ferdinándon (Kos-
suth utcában) egy emeletes kőház 
fele része. Felvilágosítást a kiadó-

hivatal ad 

Judecă oria ccoului Cris:ur secţia cf. 
Nrul 2617-1926 cf. 

Extract din publica iune de licitaţie 
In cerprea de executare făcu  ă de 

uruăritor Péterfv  Albert contra uraă 
ritelor soţia lui Prp Dumitru n. Mu'za 
Ana şi soţia iui Su;eu Mbail n. Murza 
Rac bi ă. 

Judecătoria. 
A ordonat licite ( unea din nou, 

ÎD bbza eupracft-riei  îu ce priveş'e 
imobilele situate în coa>U"a Vidicu ul 
săcuesc circumscnpţ a Judecătoriei oco-
lu'ui Cristur. cuprn.se fu  cf.  a.comu-
nei Vidacutul lăcuesc N uL protoco u 
lui cf.  295 A t 1 ord. f<  147 149 
topogr. pe porţiunea soţiei lui Pop 
Dumitru n. Murza Ana şi s soţiei iui 
Suteu M bsil n. Murza Rscb lă (4/6 
parte) 20000 lei pnţ de strigare; Nr. 
prot. cf.  334 A f  1 ord. p* porţiunea 
soţiei lui Pop Dumitru n. Murza Ana 
9! a srţ ei lui Suteu M hail o. Murza 
R-chi ă Nr. top. 17i/l/a (4/6 p^rfe) 
5259 lei preţ de strigare şi A + 2 
ord. pe porţ unea soţiei lui Pop Du-
mitru n. Murza Ana şi a soţiei lui 
Suteu Mihail n. Murza R chi a Nr. 
top. 429,2 (4'6 parte) 2667 lei pnţ 
do s'rig»re pentru ircassarea creai ţoi 
de 4390 L<si capital şi accesorii. 

Lcitfţ  une se va ţ'"e in *:u* de 
18 luna Aprilie anu 1937 ora 10 
la ca<«a comuna ă a comunei Vidacutul 
săcuesc. 

Imobilele ce vor fi  licitate ou pot 
fi  vâdnte pe un preţ mai mic decât 
juaă'ate din preţul de strigsre. 

Cei cari doresc tă liciteze sunt 
datori tă depoziteze la delegatul jude 
că'oresc 10°/® dm prrţul de strigare 
drept garat ţie, io numerar ssu in 
efecte  de cauţie socotite după cursul 
fixit  in art. 42 legea LX. 1881, sau 
să predea aceluisşi delegat chitacţt 
constat nd di punerea, judecăor«ş e, 
prealabi'ă a gararţiei şi tă semneze 
cond ţmnile d« licitaţie (art. 147, 150, 
170 legea LX. 1881, art 21 legea 
XLI. 1908). 

D*că nimeni nu ofetă  mai mult, 
cel care a oferit  pentru imobil un preţ 
mai urcat de c t cel de strigare este 
dator să intregeasiă imediat garanta 
— fixate  conform  procentului preţului 
de strigare — la aceiaşi parte pro-
centul & a preţului ce a oferit,  (art. 
25 XLI 1908.) 

Dată ?u Cristur la 24 Sept. 1926. 
Dr. Demeter np. jndecător. 

Pso'ru conformitate: 
Lőrinczy expeditor. 

F Teherautómmal 

t 

fuvart  vállalok az ország bármely 
részébe, a legolcsóbb árért. Biz-
tos kocsi, biztos sofTör  ! Megren-
delések F c r n e n g e l Gyula 
üzletében Bul. Reg. Ferdinand (v. 
Kossuth u) 19. sz. alatt teijesit-
= hetők. = = = = = 
Szives pártfogást  kér, tisztelettel: 

Ifj. Fernengel Gyula. 1 

JT *dók 1 literes borvizes üve 
gek bármilyen mennyiségben, 

drb 7 leu, kisebb tételnél 8 l> u 
ért. R.UtAron tartok előpataki 
és kászonl á*»áuy vizedet, meiye 

k>t o C"ó árban áru-ótok. 
Abonánsokat jó há2i kosztra 
= felveszek  jutányos áron. 

ZMIoldván 
vendig ös 8t aria Principi-sii Elisabeta 

(Bethlen o ) 21 sstsm 

A Szentkeresztbá-
: nyai Vasgyár : 
gyárt elsőrangú faszénnyersvas 

hói termelt kereskedelmi és 
gépöntvényt, hegesztörudakat 
és l-a minőségi! szerhamor-
árut: kapat, ásót, lapátot 
: • : es ekekest. : : : 
Ajánlatokat ad a gyárigaz-
gatóság Szentkeresztbanyán, 
telefrn  V ăhiţa 3, a központi 
igazgatósag Brassóban, tele-
fon  98, vagy a Kamner 
és J e k e l i u s cég segesvári 
: : fiókja,  telefon  65. : : 

Uzletáthelyezés! 
Van szerencsém értesíteni a mé-

lyen tisztelt városi és vidéki vásárló 
közönséget, hogy 

cipész-üzletemet 
a református  templom mellől a Fritz 
Károly vaskereskedő volt üzlethe-
lyiségébe Szabó Dénes mészár-
széke mellé helyeztem át. 

Állandóan raktáron tartok és meg-
rendelésre készítek minden fajta  férfi-, 
nói és gyermekcipőket, a legszebb 
kivitelben és minden színben. 

Különösen nagy választék vidéki 
közhasználatra szánt férfi-,  női és 
gyermekcipőkben. — Munkám tartós-
ságáért, jó minőségéért felelősséget 
vállalok. - Javításokat gyorsan és 
pontosan, mérséke l t árak mellett 
végzek. 
Régi elvem: jó, csinos és tar* 

tós árut készíteni. 

NAGY JÁNOS 
cipész-mester. 

Szo&batfalván  bázfpitéf-re  alkalmas lu-
cernát belteleb, uj c-ö'rel epvütt azonnal 

s E L A D O s — 
Értekezni: Kolláth Ltjos * ügynöknél 

lehet. 

UGRÓN AKOS FEDÉLCSERÉP- ÉS 
• TÉGLAGYÁRÁBAN, ^ 

kézzci és géppel készített hódfarkú ŝ francia 
cserép, fali tégla, kályhába és kemen-
cébe való tégla bármilyen mennyiségben kapható. 
Hitelképes egyénen váltófedezatíel  60 napos hitelre is 

vásárolhatnak. 

Amatőr-fényképezők! 
Kérjek képes árjegyzékemet fényképezőgé-
pekről és hozzávalókról. Eredeti gyári árak. 

Szítküldés egész Románia területén. 

POLITZER fotoáruház,  Careii-Mari. 
Alapít tatot t 1896 évben . 

Transilvania fc.-t. üzletében 

nFORD" egyedüli lerakat 
a vármegye területére (Bul. Regele [Ferdinand No. 56.) 
Telefon:  Iroda  35, lerakat  40. — SOrgSn/cm:  TRANSILVANI»,  ODORHEIU. 

„FORD" személyautók, t.herautó alvázák, autótracto-ok 

az alacsony dollarárf  lvarii ílztosltasa mellett tavaszra mar 
most is megrende hetOk. Minienfe'e  „FORD" autóalkatrészek, 
Michelin es Pirelli gummlk a l e g j u t a n y o s a b b árakban 
kaphatok k é s z p é n» fi  z e t és, megfelelő  garancia mellett 
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h i t e l b e n Is. a zonna l i , enetleg k é s ő b b i szállításra. 

Friss tea-vaj Hirsch Ignácnál. 


